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Cardinal Raniero Cantalamessa, former
preacher to the papal household, once said, “If
we will turn to Christ and go forward together
toward him, we Christians will draw closer to
each other” (Sermon, March 18, 2016). The
closer we get to Jesus, the more he heals our
wounds and leads us to repentance. And the
more we are healed and forgiven, the easier it
becomes to love and reconcile with each other.

No, Christ is not divided. So let’s all draw
closer to him and ask him to make us one!

Puc Hong Y Raniero Cantalamessa, cuu giang
vién cua Phu Gido Hoang, di timg noi: “Néu
chung ta huéng vé Chla Kitd va cing nhau
tién budc vé phia Ngai, ching ta, nhimg nguoi
Kitd hitu, s& dén gan nhau hon” (Bai giang,
ngay 18 thang 3 nam 2016). Cang dén gan
Chua Giésu, Ngai cang chira lanh vét thuong
cua chling ta va dan chung ta dén su 4n nin. Va
cang dugc chira lanh va tha th, chidng ta cang
dé dang yéu thuong va hoa giai véi nhau.

Khéng, Chua Kité khdng bi chia ré. Vay nén,
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“Jesus, heal every division! Lord, bring us
together!”

Lay Chda Giésu, xin chtra lanh moi chia ré!
Lay Chua, xin quy tu ching con lai véi nhau!

S04 Mt4,12-23
=) (‘ Ho bé chai lwéi va di theo Ngai (Mt 4,20)

Can you imagine how exciting it was for Peter
and his friends as they followed Jesus from
town to town? Hearing him preach so often,
seeing him perform so many miracles,

Ban c0 thé tuong tuong Phérd va cc ban cua
6ng phan khoi thé nao khi ho di theo Chua
Giésu tir thi tran nay sang thi tran khéac khong?
Thuong xuyén nghe Ngai giang day, thay Ngai
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crowds—when they were traveling between
towns or on those days when Jesus took a

Nhung con nhitng lic khong c6 dam dong - khi
ho di gira cac thi tran hoac vao nhiing ngay
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They were probably even more exciting! Those
were the days when the disciples had Jesus all
to themselves. They could ask him questions
about what he had taught the crowds. They
could listen to him explain his parables, pray
with him, and experience for themselves the
new relationship with his heavenly Father that
he had proclaimed. It’s possible that these were
the days that really changed their lives.

Ho ¢ 1€ tham chi con thd vi hon! D6 1a nhirng
ngay ma cac mon dé chi c6 Chda Giésu cho
riéng minh. Ho c6 thé dat cau hoi voi Ngai vé
nhitng gi Ngai da day cho dam dong. Ho c6 thé ,gg.
ling nghe Ngai giai thich cac du ngdn, cau %%

nguyén véi Ngai va tu minh cam nghiém méi é&‘
trong quan moi v6i Cha trén troi ma Ngai da g%
cong bo. CO thé day la nhitng ngay thuc sy | i (‘
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Today is Sunday of the Word of God, a day
when we celebrate the power and the grace
contained in God’s word in Scripture. This is
the word that the disciples heard day in and
day out, and it can change us just as it changed
them. It can comfort us, convict us, and lift our
hearts to heaven. It can bring us to our knees in
humble repentance, and it can lift us to our feet
in joyful worship.

Do you want to experience God’s word coming
to life in you? Then imitate the apostles. Spend
time with Jesus and immerse yourself in his
word. Ask him questions about what you read
there, and listen prayerfully for his answers. It
takes time, patience, and perseverance, but the
reward is well worth the effort. Like the
apostles, you’ll come to know Jesus personally
as the One whose love lasts forever and whose
mercy never ends!

“Come, Lord, and speak your words of life t0
me today!”’
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H6m nay la Chda Nhat Loi Chua, mot ngay ma
ching ta ca tung quyén ning va an sung chia
dung trong loi Chuaa trong Kinh Thanh. Pay la
l61 ma cac mon dé da nghe ngay nay qua ngay
khac, va n6 c6 thé thay doi chung ta ciing nhu
da thay doi ho. N6 c6 thé an ui ching ta, khién
trach chdng ta va nang tdm hdn ching ta 1én
Thién dang. N6 c6 thé khién chung ta quy
xubng dé khiém nhuong hdi cai, va nd co thé
nang ching ta dng day trong su tho phuong
vui Vé.

Ban c6 muén kinh nghiém 1oi Chua tré nén
séng dong trong ban khéng? Vay noi guong
cac tong dd. Hay danh thoi gian véi Chia
Giésu va ddm minh trong 16i ciia Ngai. Dat cau
hoi cho Ngai vé nhiing gi ban doc & do, va
thanh tam liang nghe cau tra loi cia Ngai. Can
c6 thoi gian, sy kién nhan va kién tri, nhung
phan thuong rat xang dang voi nd luc. Gibng
nhu cic tong dd, ban s& dan dan biét Chla
Giésu 1a Pang c6 tinh yéu thuong trudng ton
va long thuong x6t khong bao gio can!

Lay Chaa, xin hiy dén va ndi véi con nhiing
l61 sy song cta Ngai hdm nay!
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) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD.
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